
AR 308 M5 ATLAS R-ONE HANDGUARDS M-LOK - M5 (.308) ATLAS
R-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 ODG

The ATLAS R-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the R-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Our proprietary ATLAS attachment system is a durable
and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still
providing the strength and stability customers have grown to love from Aero
Precision handguards.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment System
(ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2 mirrored
tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping pressure across
a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle screw. A ratcheting
detent further secures the design while providing positive registration during
installation. By design, the even pressure of the ATLAS system avoids
distortion of the handguard often seen with current applications during
installation.   All hardware mounting parts are included with the purchase of
an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK Handguard Weights:
12.7” – 8.79 oz / 15" – 10.6 oz Mounting Hardware Weight: 4.72 oz (same
across all ATLAS Handguard options) FEATURES: Full top picatinny rail for
optional attachments Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock
positions Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5"
Outside diameter Compatible with AR308 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M5E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero’s M5E1 Threaded Upper Receivers.
However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. PLEASE NOTE: These
handguards do not come with a wrench. A standard armorers wrench will work
with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS R-ONE 12.7" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 ODG
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430112208
Mfr. No.: APRA538287A
Color: O.D. Green
Length: 12.7''
Make: AR .308
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 457mm
UPC: 840014622511

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR 308 M5 ATLAS
RONE Handguard
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards! Dieser Handguard wurde mit Blick
auf Sicherheit und Leistung entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Handguard regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den Handguard von Kindern und unbefugten Personen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Handguard arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Handguard sicher und stabil montiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile ordnungsgemäß befestigt sind.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
StandardRüstungsSchraubenschlüssels.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Handguards mit Ihrem AR308 Oberempfänger und Lauf.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Platzieren Sie die Barrel Nut auf dem Lauf und ziehen Sie diese gemäß den Anweisungen fest.
Setzen Sie den Handguard auf die Barrel Nut und richten Sie ihn aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung:3.

Nutzen Sie die vollständige obere PicatinnySchiene für optionale Anbauten.
Verwenden Sie den schnellen Abzug für SlingSockel an den Positionen 3, 6 und 9 Uhr.
Achten Sie darauf, dass Sie die empfohlenen Gasblöcke verwenden, um eine korrekte Funktion zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsvorkehrungen und zur Nutzung des AR 308 M5 ATLAS
RONE Handguards wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.



Safety Instruction Guide for AR 308 M5 ATLAS
RONE Handguards
Introduction
Thank you for choosing the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your handguard. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents or injuries during
use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly
check the EU's Safety Gate platform for updates.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the platform complies with EU safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid injury.

Handling Precautions:
Always handle the handguard with care to prevent damage.
Do not apply excessive force during installation or adjustments.

Compatibility Warning:
The ATLAS RONE Handguards are not compatible with M5E1 Enhanced Upper Receivers and may
not work with some billet upper receivers.

Weight Consideration:
Be aware of the weight of the handguard (12.7” – 8.79 oz) and mounting hardware (4.72 oz) when
considering your build.

Sling Socket Use:
Ensure that the quick disconnect sling socket is securely attached before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a standard armorer's wrench (not included).
Ensure a clean workspace.

Installation Steps:2.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing handguard if applicable.
Align the ATLAS RONE Handguard with the upper receiver.
Use the ATLAS attachment system to secure the handguard in place.
Tighten the locking nuts evenly to ensure proper clamping pressure.
Verify that the handguard is securely attached and does not move.



Usage:3.

Use the handguard as intended for stabilizing your firearm.
Regularly check the attachment to ensure it remains secure during use.
Avoid using the handguard for any purpose other than its intended use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local waste management regulations.
If the handguard is damaged or no longer usable, follow local guidelines for disposing of aluminum
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the AR 308 M5 ATLAS RONE Handguards, please refer
to the appropriate EUbased contact for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the AR 308 M5 ATLAS RONE
Handguards!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE de Aero Precision. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia segura. Es importante que sigas las instrucciones y
pautas de seguridad que se detallan en este documento para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Este guardamanos está diseñado para su uso en rifles AR308. Asegúrate de
seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Verificación de Piezas: Antes de la instalación, verifica que todas las piezas y componentes estén
presentes y en buen estado. No utilices el producto si alguna parte está dañada.
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el rifle y sus componentes en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra. Un mal montaje
puede provocar fallos en el funcionamiento del rifle.
Compatibilidad: Este guardamanos es compatible con receptores AR308 y no es adecuado para
receptores mejorados M5E1. Verifica la compatibilidad antes de la compra.
Carga: No excedas el peso recomendado del guardamanos. El guardamanos MLOK de 12.7" pesa 8.79 oz
y el de 15" pesa 10.6 oz. El peso del hardware de montaje es de 4.72 oz.
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y recomendadas para la instalación. No
uses herramientas dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave estándar de armero.

Instalación del Guardamanos:2.

Coloca el guardamanos sobre el cañón del rifle.
Alinea las tuercas de bloqueo cónicas con la tuerca de cañón diseñada a medida.
Utiliza el tornillo de tracción para asegurar el guardamanos, aplicando una presión uniforme.
Asegura el pestillo de trinquete para un ajuste adicional y un registro positivo.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de funcionamiento del rifle para asegurarte de que todo esté en orden.

Uso del Guardamanos:4.

Utiliza los rieles picatinny en la parte superior para montar accesorios opcionales.



Asegúrate de que cualquier accesorio adicional esté correctamente instalado y asegurado.

Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Al final de la vida útil del guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros
materiales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el guardamanos y sus componentes en centros de reciclaje
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, por favor
dirígete a la autoridad competente en tu país. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia con el
guardamanos AR 308 M5 ATLAS RONE.



Guide de Sécurité pour les Gardemains RONE
MLOK Aero Precision
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les gardemains RONE MLOK Aero Precision. Ce document a pour but
de t'informer sur les bonnes pratiques pour l'utilisation, l'installation et l'élimination de ce produit, tout en
garantissant ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'installation ou de
l'utilisation du gardemain.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage d'accessoires supplémentaires.
Ne laisse pas le gardemain exposé à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
sévères.
Vérifie que tous les accessoires montés sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le produit si tu remarques des fissures, des déformations ou d'autres dommages matériels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation pour l'installation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.
Assuretoi que la plateforme M5 est propre et exempte de débris.

Installation du gardemain :2.

Positionne le gardemain sur la plateforme M5.
Utilise les vis fournies pour fixer le gardemain en suivant le schéma d'installation.
Serre les vis de manière uniforme pour éviter toute tension inégale.

Utilisation du gardemain :3.

Place tes accessoires sur la section supérieure Picatinny selon tes besoins.
Teste la stabilité du gardemain avant d'utiliser ton arme.

Vérification postutilisation :4.

Inspecte le gardemain après chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le gardemain dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour le recyclage des métaux.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des conseils et des informations.

Ce guide a été élaboré pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des gardemains RONE
MLOK Aero Precision. Respecte ces directives et assuretoi d'utiliser le produit de manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: AR 308 M5
ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RONE Handguard di Aero Precision. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e una personalizzazione ottimale per la piattaforma M5. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Rivolgiti a un professionista qualificato per l'installazione se non sei sicuro delle procedure.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il sistema MLOK.
Non sovraccaricare il handguard con accessori pesanti che superano il limite di peso raccomandato.
Durante l'uso, verifica che il handguard sia ben fissato per evitare movimenti indesiderati.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:2.

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del handguard.
Fissa il handguard al tuo AR308 utilizzando il sistema di attacco ATLAS e assicurati che sia serrato
correttamente.
Verifica che il handguard sia allineato correttamente e che non ci siano spazi o movimenti.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro.
Utilizza il handguard per il montaggio di accessori compatibili, seguendo le specifiche di peso e
dimensioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Ricicla il materiale quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il supporto clienti di Aero Precision. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti pronte per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto il RONE Handguard di Aero Precision. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR 308 M5 ATLAS
RONE HANDGUARDS
Introduksjon
Takk for at du valgte AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS. Dette produktet er designet for å gi optimal ytelse
og sikkerhet. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og installasjon av
håndgrepet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er synlige skader eller defekter.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Sørg for at alle monteringsdeler er inkludert og i god stand før installasjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke håndgrepet hvis du er usikker på hvordan det skal installeres eller brukes.
Bruk alltid vernebriller og passende sikkerhetsutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Ikke utsett produktet for ekstreme temperaturer eller fuktighet som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at håndgrepet er korrekt festet før bruk for å unngå uhell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy, inkludert en standard armørnøkkel.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra våpenet.
Plasser ATLAS RONE håndgrepet på den ønskede posisjonen på våpenet.
Bruk de medfølgende låsemutterne og skruene for å feste håndgrepet. Sørg for at det er stramt,
men ikke overstrammet.
Kontroller at håndgrepet sitter sikkert og er i riktig posisjon før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Når håndgrepet er installert, sørg for at du er komfortabel med håndteringen av våpenet.
Test håndgrepet før du tar det i bruk i en situasjon som krever presisjon.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering, spesielt for metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside.

Vi anbefaler at du oppbevarer denne sikkerhetsinstruksjonen sammen med produktet for fremtidig referanse.
Takk for at du prioriterer sikkerheten!



AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK
KÄYTTÖOHJE
Johdanto
Tervetuloa AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK käsikahvan käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttöympäristö. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi, että
käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä käsikahvaa vain hyväksytyissä sovelluksissa.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja kiinnitystarvikkeet.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Kiinnitä käsikahva tarkasti ylävastaanottimeen käyttäen ATLASkiinnitysjärjestelmää.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Käytä käsikahvaa vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen käytön aloittamista.
Vältä liiallista voimaa tai äkillisiä liikkeitä käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti, että käsikahva on kunnossa ja että kiinnitykset ovat ehjiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, mikäli se sisältää kierrätettäviä materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että



sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS MLOK on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttökokemus.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallinen käyttö ja huolto.



Säkerhetsinstruktioner för AR 308 M5 ATLAS
RONE HANDGUARDS
Introduktion
Tack för att du har valt AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS. Denna handguard är designad för att ge högsta
prestanda och säkerhet. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för användning och
installation av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att säkerställa en säker och
effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Använd handskydd och skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda dig mot eventuella
skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade monteringshårdvaran som medföljer produkten.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som överskrider de angivna vikterna.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns brister i monteringen.
Kontrollera att handguarden är korrekt installerad innan du använder den.

Instruktioner för installation och användning

Montering av handguarden:1.

Använd en standard armörnyckel för att montera handguarden.
Se till att den inre diametern (1.3") och den yttre diametern (1.5") är kompatibla med din
AR308modell.
Följ instruktionerna för ATLAS fästanordningen för att säkerställa korrekt installation.
Kontrollera att handguarden sitter stadigt och att inga delar är lösa.

Användning av handguarden:2.

Använd endast tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Undvik att placera vikter eller föremål på handguarden som kan påverka dess stabilitet.
Kontrollera att remfästen är korrekt installerade och säkrade vid de angivna positionerna (3, 6 och
9 o'clock).

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, inklusive aluminiumkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; följ särskilda riktlinjer för farligt avfall om det är tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda AR 308 M5 ATLAS RONE HANDGUARDS
på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
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